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PENDAHULUAN

Terima kasih dan tahniah kepada saudara kerana
telah mendapatkan eBook Teknik Belajar Dialek Mesir
Sendiri.

Buku ini mengandungi dua bab yang diambil dari
Modul 1 Kit Dialek Mesir ( http://dialekmesir.com/kdm ).
Kit Dialek Mesir (KDM) merupakan kit vyang
mengandungi empat buah modul bertajuk: Modul 1:

Asas-asas Penting, Modul 2: Tatabahasa Dialek Mesir,
Modul 3: Kata Kerja Penting Dialek Mesir, Modul 4:
Teknik Bina Ayat yang berjumlah 636 muka surat
kesemuanya.

Dalam eBook ini pula, saudara akan didedahkan
dengan dua asas yang paling penting dalam dialek Mesir
yang akan membantu saudara meningkatkan penguasaan
dialek Mesir. laitu:

1- Menguasai Empat Kemahiran Bahasa Dalam
Dialek Mesir.

2- Bekalan Penting Untuk Mempelajari Dialek Mesir.
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Dalam Bab 1, saudara akan didedahkan dengan
teknik-teknik  yang boleh digunakan untuk
meningkatkan penguasaan membaca, mendengar
dan bercakap dalam dialek Mesir. Pembaca juga
akan didedahkan tentang sumber-sumber percuma
yvang boleh dimanfaatkan sebaiknya oleh pembacal!

Kemudian, dalam Bab 2, saudara akan
mempelajari beberapa ayat penting yang saudara mesti
kuasai dengan baik supaya saudara dapat
mengembangkan lagi kemahiran berbahasa saudara.
Ayat-ayat ini mestilah dihafal dengan baik dan saudara
disarankan untuk sentiasa membuat latihan menyebut
serta menggunakannya dalam percakapan harian.

Selamat membaca dan semoga Berjaya!

Khalif Rizal,

El-Sayyeda Zeinab, 8 Februari 2019.

khalif@dialekmesir.com
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BAB 1

MENGUASAI EMPAT KEMAHIRAN BAHASA
DALAM DIALEK MESIR

Dalam mempelajari apa sahaja bahasa, ada 4 kemahiran
yvang perlu kita beri perhatian sebaiknya jika kita benar-
benar ingin menguasai bahasa tersebut. Empat
kemahiran tersebut adalah:

[1] Kemahiran Membaca
[2] Kemahiran Menulis

[3] Kemahiran Bercakap
[4] Kemahiran Mendengar

Di antara empat kemahiran ini, pada hemat penulis
kemahiran yang paling sukar adalah mendengar! lya lah,
macam mana tak sukar, bila penutur jati dialek Mesir
bercakap lajunya tak boleh bawa bincang!
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Dalam bab ini, insyaAllah penulis akan kongsikan satu
persatu teknik yang sesuai digunakan dalam setiap
kemahiran tanpa membuang masa dan wang. Setiap satu
daripada kemahiran ini  memerlukan latihannya
tersendiri!

1.1. Kemahiran Membaca

Untuk membaca bahan-bahan dalam dialek Mesir tidak
sesukar mendengar dan bercakap. Sekiranya anda
mampu membaca teks dalam bahasa Arab Fusha, maka
ini bererti anda juga mampu untuk membaca apa sahaja
bahan bacaan dalam dialek Mesir.

Cuma, membaca belum tentu faham kan?

Apa nak buat kalau jumpa perkataan yang kita tidak
ketahui maknanya?

[1] Pertama sekali kita mesti mengenal pasti apakah jenis
perkataan tersebut? Adakah ianya kata nama (Arab:
~Y), kata kerja (J=&) atau kata tugas (<_=~1)).
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Sekiranya perkataan tersebut adalah kata nama (selain
al-masdar)’ maka cara untuk mencari maksudnya amat
mudabh.

1.1.1. Teknik Pertama: Menggunakan Google
Image

Jawapannya adalah dengan menggunakan Google Image!
Ini kerana Google mampu mencari setiap gambar dalam
apa-apa sahaja bahasa di dunia termasuklah bahasa Arab
dan dialek Mesir!

Tak percaya?

Cuba type x5l dalam Google Image?

! Al-Masdar (Arab: _x=<ll) dalam istilah tatabahasa Melayu adalah kata nama perbuatan. lanya
adalah pecahan daripada kata kerja. Dari sudut makna, secara umum ianya membawa maksud
yang sama sahaja dengan kata kerja.

Beza antara keduanya adalah, apabila disebutkan kata kerja i % seorang pelajar bahasa Arab
sepatutnya memahami tiga petunjuk. Pertama, pelakunya iaitu: s#. Kedua, masa perbuatan itu
dilakukan iaitu: =Wl Ketiga adalah makna perbuatan itu sendiri, iaitu: perbuatan membaca.

Manakala al-Masdar-nya pula iaitu 3¢)_2l! pula hanya mempunyai satu petunjuk. Petunjuk itu
adalah makna perbuatan itu sendiri, iaitu: perbuatan membaca.

8



Teknik Belajar Dialek Mesir Sendiri — Khalif Rizal

www.DialekMesir.com

Baiklah. Apabila kita dapat hasil carian seperti ini kita

perlu membaca juga sedikit sebanyak caption atau
tulisan yang ada di bawah gambar tersebut supaya dapat
fahami apakah maksud b3l yang sebenar.

Setelah kita membaca dan kaitkan dengan konteks ayat
yang kita jumpai tadi, kita akan ketahui bahawa maksud
o3 adalah gambar pertama?, iaitu ‘pengunci pintu’.

2 Nota: Maksud perkataan yang tepat tidak semestinya pada perkataan yang
pertama. lanya bergantung kepada konteks dan petunjuk yang kita fahami daripada
caption gambar-gambar tersebut.
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Kadang-kadang, kaedah ini tidak terhad pada nama
benda sahaja. Ada ketika, nama perbuatan juga Kkita
dapat temui maknanya melalui Google Image. Sebagai
contoh, kita mencari perkataan 3w dalam Google
Image. Kita akan dapat hasil carian seperti berikut:
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Dengan melihat sahaja gambar ini, kita belum jelas
apakah yang sebenarnya dimaksudkan dengan _sw?
Namun, setelah kita layari atau scroll semakin bawah,
kita akan temui gambar baju menyala, kasut menyala,
gaun menyala, bola menyala, rantai menyala. Maka kita
dapat buat kesimpulan bahawa maksud perkataan _sw
adalah ‘bercahaya’.

Baiklah, bagaimana pula kalau dengan teknik ini pun
masih belum dapat faham maksud sesuatu perkataan?

Jangan risau. Kita ada beberapa teknik lagi yang
insyaAllah  dapat membantu kita mendapatkan
maksudnya.

laitu dengan menggunakan aplikasi dari Google Store yg
diberi nama Lisaan Masry.

1.1.2. Teknik Kedua: Menggunakan Lisaan Masry

Lisaan Masry adalah kamus atas talian yang diusahakan
oleh sekumpulan sukarelawan daripada Amerika Syarikat
dan juga Mesir. Barita baiknya, sewaktu buku in ditulis
kamus atas talian ini masih berfungsi secara percuma.
Pembaca boleh layari laman web www.lisaanmasry.com

untuk menggunakannya.

11
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Berikut adalah paparan laman web Lisaan Masry semasa
buku ini ditulis:

~ * = o

\L-sa‘m Masry S )
<

Egyptian Arabic Dictionary

Nt
b Lo —
Welcome to LisaanMasry, the largest and most comprehensive set of learning resources for
s free! Egyptian Arabic
« s vasy!
t's accurat The 4 1 fac [ e to find n Egypbien Arabi .
how B b= for 00ca s
Egy ean writing, and ther 1 f
sor
Quick search
K 0es, to g abic 1t
Direction: £egieh to sgpptien ¢ hel write 3
Search for o0 ]
rmats, so that you can use t Sctionary w! ver, wherever you noed &, Check out the table below for the
- ealires svalable on each format, ten sither o 1o the download 030 or use ks on the I8l Lo 94 mors Information
" -
Main foatires (oew "';'l amazon
Ownneboad woo oo 4o wmot. w e -
- =1} e Fe 1 d¢ B

Selain laman web, pengguna juga boleh muat turun
aplikasi ini dalam laptop yang menggunakan system
operasi Windows, Apple ataupun Linux. Untuk telefon
pintar, aplikasi ini boleh dimuat turun ke telefon Android
dan juga Apple.

Bagi pengguna Android, anda boleh dapati aplikasi ini
dengan mudah di Google Store. Hanya taip Lisaan Masry
dan anda akan mendapat paparan berikut:
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Al UM a® A wm

¢ Google Play Q i

Egyptian Arabic Dictionary
[ linnan masry jooe

What's new &
o woaled A

Rate this app

lt&:?’;ki‘;[
EEEEEK

SN
mldl
M

EEEEEE
fEEEEE
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(Paparan pertama aplikasi Lisaan Masry)

Penulis secara peribadi kurang selesa dengan paparan ini.
Jadi, penulis mengubah tetapan keyboard dan memilih
untuk menggunakan keyboard Android. Berikut langkah-
langkahnya:

android M K
_a_a— J Wi transliterated L.: 1
- -
4 sr I sh 7—7S D
Tl ilal wA f
QJ ol b s uny
h w y

(Keyboard yang menggunakan transliterasi ini sesuai
untuk mereka yang tidak mahir membaca tulisan Arab)
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e android

transliterated

arabic

(Pilih ‘Android’ untuk menggunakan keyboard yang biasa
anda gunakan)

A

>3] English

= Egyptian Arabic

15



Teknik Belajar Dialek Mesir Sendiri — Khalif Rizal

www.DialekMesir.com

Pada bahagian paling kiri, kita boleh membuat pilihan
untuk mencari perkataan dialek Mesir dan padanannya
dalam bahasa Inggeris ataupun mencari perkataan dalam
bahasa Inggeris dan padanannya dalam dialek Mesir.

Antara kelebihan lain Lisaan Masry ini adalah ianya juga
memberikan kepada kita contoh ayat yang digunakan di
dalam konteks untuk perkataan yang kita cari. Ini sangat
penting supaya kita tidak tersalah dan menggunakan
perkataan bukan pada tempatnya.

W Search @ ?
- 4= 4 >

ec gayi * part & J H-N‘leg:—?
Hl"_l_gg!! * IE Mw%’;’ _JJ_I

ws il'usbooA 'illi gayi » expr &
5, ls "> L] Esaw VI

ms'al X pro B S
EG u W N Archaic P'Wl G v
MS g_a_' ~ V @ Jﬂ-‘) S_L? v
EG QUbb W N Archale Ml" . ’. v

(Ini contoh carian untuk perkataan % yang bermaksud
‘sedang datang’ atau ‘akan datang.” Pembaca boleh klik
pada ikon di dalam kotak merah untuk melihat contoh
ayat.)
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<X [+ 2] €

Tof2 ™ (Il
Egyptian Arabic »
liff yimeen iSSaniyya illi gayya

AT | | Bt ws || IR S
English >

turn right at the next roundabout

Selected word

illi gayi e L)
Language: tian Aral ‘
Element adjective Ade
Usage Daily
Thesaurus  quantity: sequence

Py s I W 1
& illi gayi /xl'lr gaeji/ m S0 w
& illi gayya /1l'lx ga'jjee/ f Caide a> _JII

& illi gayyin /1l'lr ga='jjin/ pl
wolaz g J

(Ini merupakan paparan yang menunjukkan contoh ayat
bagi hasil carian kita tadi, iaitu . Selain daripada
contoh ayat, aplikasi ini juga dilengkapi dengan audio
untuk setiap perkataan dan ayat yang diberikan.
Pembaca boleh klik pada ikon dalam kotak merah untuk
mendengar audio dalam dialek Mesir.)

Pastikan dengar secara teliti dan tiru sebutan dengan
tepat. Ulang dengar berkali-kali di samping berlatih untuk
sebut. Kita perlu berlatih untuk menyebutnya walaupun
jika kita sudah faham jika ayat itu disebut supaya lidah
kita terbiasa untuk menyebut ayat dan perkataan-
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perkataan Arab. Tanpa latihan, agak sukar untuk kita
capai tahap yang kita inginkan.

Oh ya, selain daripada perkataan yang kita cari. Kita juga
boleh mendapatkan maksud untuk perkataan-perkataan
lain yang ada diberikan dalam ayat contoh. Sebagai
contoh, dalam ayat contoh tersebut dinyatakan:

_ w °
°w1 - \ @, S‘ ‘i o.S
- . P > Uw/~; P

Ini adalah hasil carian untuk perkataan (%, kerana itu
dalam aplikasi perkataan ini diwarnakan dengan merah
jambu. Baiklah, anggap kita belum tahu makna perkataan
<, Klik sahaja pada perkataan itu dan makna akan
diberikan. Sekiranya langkah-langkah ini diikut, pembaca
akan mendapat paparan seperti berikut:
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- X EL 2

1of2 »

Egyptian Arabic

»
liff yimeen iSSaniyya illi gayya

English

Pd
turn right at the next roundabout
Selected word
laff s
Notes 93
Language: Egyptian Arabic gl o 08
Element: intransitive verb Asio b J=d

Usage: Daily
Thesaurus movement: direction

ol’ly] a5 >
Jika pembaca perhatikan, perkataan yang diwarnakan

dengan merah jambu tersebut telah bertukar. Asalnya

diwarnakan pada perkataan 4> kemudian bertukar
kepada <.

Selain daripada menggunakan untuk carian perkataan.
Aplikasi ini juga boleh memaparkan ayat-ayat yang turut
dibekalkan bersama suara. Pembaca boleh klik pada ikon
‘chat’/’conversation’ seperti dalam contoh berikut:
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EEERE @
EEBBEER B
| EEEEER
EEEEEK

FEEEEE
[«

Pembaca berikutnya akan mendapat paparan seperti
berikut:

20



Teknik Belajar Dialek Mesir Sendiri — Khalif Rizal

www.DialekMesir.com

3:41PM we O =AML 4G ® Ll C W 37%
= X ES 2

Difficulty: all
10f 1538 » R

Eqgyptian Arabic »

‘a'dar ‘ashrah kull haega
a> b U ol asl
English »

| can explain everything

Selected word

idir )28
Language: Modern Standard Arabic

Luas (e
Element: verb J=s
Usage: Daily

Thesaurus  character: ability
b‘JJ’J =

Forms:

& 'idir /1d1r/ p wolo )28
& yi'dar /'j1?dzer/ imp el e ) 0ay,
& ‘aedir /ead1r/ act Jelal o] , 076
Links

evable * adj &

v ran W modal .u. 8

Aplikasi ini mempunyai 1538 ayat contoh yang dilengkapi
audio untuk memudahkan pengguna mengetahui dan
membuat latihan menyebut dengan tepat. Seandainya
pembaca mengambil 5 ayat sahaja sehari untuk dihafal,
pembaca hanya perlukan 307 hari untuk menghafal
semuanyal
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Bagi menambah kosa kata, teknik yang terbaik adalah
dengan menghafal perkataan yang baru dipelajari yang
disertai dengan ayat. Ini penting agar kita tahu untuk
menggunakan perkataan tersebut pada tempatnya yang
sebenar.

Penulis tidak bercadang untuk memanjangkan bab ini
memandangkan pembaca sendiri dapat menerokai
aplikasi ini dengan sendiri menggunakan manual yang
disediakan. Apa yang penulis telah ceritakan hanya
sebagai pengenalan dan penjelasan teknik yang perlu kita
ambil dan beri penekanan ketika menggunakan aplikasi
ini bagi tujuan mempelajari dialek Mesir.

Sebagai maklumat tambahan, Lisaan Masry juga boleh
didapati dalam bentuk PDF melalui link berikut:

http://eg.lisaanmasry.com/intro en/pdf.html

Namun, aplikasi dalam telefon pintar dan juga laman
web Lisaan Masry sendiri dilihat lebih efisyen untuk
tujuan pembelajaran.
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1.1.3. Teknik Ketiga

Yang ketiga adalah dengan menggunakan kamus
bercetak ‘A Dictionary of Egyptian Arabic’.

A
DICTIONARY
; OF
EGYPTIAN ARABIC

Kamus ini boleh dibeli secara online di Amazon.

1.1.4. Teknik Keempat: Mengunakan Enjin
Pencari Google

Seterusnya, pembaca juga boleh menggunakan carian
Google sendiri. Berdasarkan pengalaman peribadi
penulis, banyak perkataan yang ditemui maknanya
daripada Google.

Pilihan yang terakhir adalah dengan bertanya sendiri
kepada penutur jati Arab sendiri berkenaan perkataan-
perkataan yang tidak diketahui.

23
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Nota Penting

Oleh kerana dialek Mesir merupakan bahasa pertuturan,
maka kita akan dapati ramai penutur jati Mesir sendiri
yang mengeja sesuatu perkataan dengan cara masing-
masing. Apa yang penting bagi mereka, sebutan dan
bunyinya sama. Barulah boleh difahami.

Dalam contoh di atas, pihak Lisaan Masry memilih untuk
mengeja perkataan (s dengan s> sahaja. Ini bukan satu
masalah yang besar kerana jika disebut, kedua-duanya
menghasilkan bunyi yang sama. Begitu juga dalam
beberapa perkataan lain seperti harf al-nida 4. Ada
sesetengahnya yang hanya menulis ¢ sahaja!

Oh ya, selain daripada itu dalam penggunaan sebenar,
orang Arab tidak bariskan pun tulisan mereka. Jadi, kita
perlu mahir untuk ‘meneka’ dan mempunyai kosa kata
yang banyak.

Antara cara untuk menambah kosa kata adalah dengan
banyak mendengar atau membaca apa-apa bahan dalam
dialek Mesir.

24
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Penulis mencadangkan pembaca yang mempunyai akaun
Facebook dan Youtube untuk memanfaatkan cara yang
akan dikongsikan ini.

Bagi pembaca yang mempunyai akaun Facebook,
pembaca boleh ‘like’ dan membaca apa-apa ‘page’ yang
sering membuat perkongsian dalam bahasa Arab Fusha
ataupun dalam dialek Mesir.

Sekiranya laman tersebut dalam bahasa Arab Fusha dan
dikendalikan oleh orang Mesir ataupun berkongsi
tentang berita-berita berkaitan masyarakat Mesir, kita
boleh manfaatkan ruangan komen.

Di ruangan komen kita dapat lihat lebih banyak bahasa
vang ‘hidup’ dan digunakan oleh orang Arab Mesir dalam
kehidupan seharian mereka.

Antara page Facebook yang dicadangkan untuk diikuti
adalah:

1- Akhbarak.net
https://www.facebook.com/Akhbarak.net/

2-Akhbar gl a sl

25
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http://www.facebook.com/Youm?7

Dua page di atas adalah antara yang masyhur dalam
kalangan rakyat Mesir. Kebanyakannya posting
daripada page tersebut dalam bahasa Arab Fusha.
Namun, untuk pengetahuan pembaca, menjadi tabiat
kenanyakan wartawan Mesir, apabila mereka
menukilkan(quote) kata-kata seseorang, mereka akan

menukilkannya dalam dialek Mesir.

Seperti yang dinyatakan sebelum ini, untuk page-
page seperti ini, kita boleh manfaatkan ruangan
komen melihat sendiri gaya bahasa dan pemilihan
perkataan yang digunakan oleh penutur asli dialek

Mesir,

Manakala, sekiranya laman tersebut tidak bersifat rasmi
dan hanya sekadar page ‘troll’, ‘prank’ atau hanya

26
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dipenuhi dengan ‘memes’ maka pembaca juga boleh
mengambil manfaat daripada bahasa-bahasa vyang
digunakan di sini.

Antara page Facebook yang penulis cadangkan untuk
diikuti adalah:

1-Page Jsmaill cuiwe £

http://facebook.com/Elcommentelfaseel/

o o
i
ANl eadl e il
W) ottt iy
Uked

B4 Contact Us n ‘ ’
e ‘a Karim, Ali, Ibrahim and 4,314,391 others fike
& thia

Homu

About 27 Suggest Edits

@ htp//www.commentiaseel com/

@ Typically replies within a few hours

end Message

™ Magszine
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Page ini biasanya akan °‘screenshot’ apa sahaja
komen-komen yang admin mereka temui Yyang

dirasakan menarik.

2-Page <hiliiw oS

https://www.facebook.com/commentatkcom/

About Suggest Edity

@ It/ commmentat cam/Face8oak. himl

28


https://www.facebook.com/commentatkcom/

Teknik Belajar Dialek Mesir Sendiri — Khalif Rizal

www.DialekMesir.com

Page ini dinamakan <biliu.sS, Berasal daripada
perkataan Inggeris. < sS (Comment). Perkataan ini
tunggal atau singular. Jika dijamakkan akan menjadi
@i <3 Kemudian ditambah dengan dhamir &
selepas itu. Maka jadilah i £,

3-Page 4 ite A5 oaladl ) a4y AR
https://www.facebook.com/zwogamoftariaa/

) S M aagm ! Srgaa ,J. )
Pl 6 Jliged Ol Sl Bie S8
. -

* Satu kaedah dalam dialek Mesir, semua perkataan pinjaman apabila dijamakkan
akan dijamakkan menggunakan jamak muannath salim. Contohnya perkataan
Osu s yang bermaksud ‘bas’ apabila dijamakkan akan menjadi <y $5l, ¢ 515 akan
menjadi < sl dan sebagainya.
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4-Page Add screenshot.

https://www.facebook.com/addscreenshoot/

VoY
ADD SCREENSHOT

W e seramsnst |

/| Add screenshot,
A b

°S¢ndM¢osm
.. Salal, Dody and 1,012,069 others like 1his

About

S Servd Message

@ Mtps Viwilter com/Add. screenahot
g

.’T')- gt screen shot
twittar /@acd_screanshot
instagram addscreenshot

5. Page Romantic Screen

http://facebook.com/screennl/
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Selain page-page di Facebook. Pembaca juga boleh
membaca cerita-cerita dalam bentuk conversation
WhatsApp yang diupload dalam YouTube. Antara channel
yang pembaca boleh gunakan adalah:
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1-Romantic Screen
https://www.youtube.com/channel/UC32THYHOKkso0
XImPl 7hXHSQ

7:29 PM e & Tl @ al T 6%

< Romantic Screen :

VIDEOS PLAYLISTS COMMUNITY

© Qe

/,\— OMicesinw JCH0EN ¢

buii® blze  QQAETD " Tem

Fi g t;’
qﬁwmmh"
Romantic Screen

€3 SUBSCRIBED 269,483 subscribers M

Uploads

s St | iy allall B ey Jas!
e @90 Ay o>
Lalaa | Belslaall wdasg
1 week ago - 11K views

Jas jlas] cldae ey
folaaun jia lal> calbg

o B33 aisacts oyl

Romantlc Screen

> X

2
" () d 2 =
Home Trendng Subscriptions Inbox Library
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2-MemoHat - < sea
https://www.youtube.com/channel/UCbpDvVLAF24R
0gJOS5Wc6e2NVA

&  MemOHat &laga.s Q

PLAYLISTS COMMUNITY

| SUBSCRIBE

MemOHat Zlagase
) SUBSCRIBE | 1 ity t

2l L Bagasd| Lt 8 1685l

Screenolog¥ =3/siusul

A © SUBSCRIBE
Ahmed Hassan - e i
N
........... -
B s N e B e i e
Dype L ] x

3-Screenology — (o> 5! s Sl
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https://www.youtube.com/channel/UCIPMjY GW2p0
7JPRV8-B7nV(

UR aBu u

¢ Screenologf .ot Qi

Screenology =3l
o Musscu [l

Papular uploads

R o= S

Pembaca boleh gunakan teknik yang sama
dikongsikan sebelum ini untuk mencari apa-apa

makna perkataan.
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1.2. Kemahiran Menulis, Mendengar dan Bercakap

Penulis sengaja gabungkan ketiga-tiga kemahiran ini
dalam satu perbincangan. Ini kerana kemahiran menulis,
bercakap dan mendengar dalam dialek Mesir sebenarnya
tidaklah terlalu sukar dan detail jika ingin dibandingkan
dengan bahasa Arab Fusha.

Teknik yang akan dikongsikan ini menggabungkan ketiga-
tiga kemahiran tersebut. Pembaca disarankan untuk
mengikuti langkah-langkah berikut:

Tonton video yang dibekalkan dalam folder Kit Dialek
Mesir yang bertajuk ‘Video Latihan’.

1- Cuba dengar video asli
(https://www.youtube.com/watch?v=i-ZxCO4aYvw )
Mainkan dan berhenti pada bahagian yang tidak jelas
atau tak dapat tangkap. Ulang semula dari awal banyak
kali, dengar dan fokus pada sebutannya. Sampai faham
dan dapat tangkap. Ini untuk melatih kemahiran
mendengar kita.

2- Tulis semua yang diucapkan di dalam video dan cari
makna bagi perkataan yang tidak difahami. Pembaca
boleh gunakan teknik-teknik yang dikongsikan dalam
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perbincangan sebelum ini. Sebaik-baiknya pembaca cuba
cari sendiri dahulu. Pilihan terakhir jika tak dapat cari
makna sendiri, tanya orang Arab. Pembaca yang
merupakan pelajar-pelajar di timur tengah atau di mana-
mana universiti tempatan yang ada Arab boleh
manfaatkan rakan-rakan sekelas atau kenalan. Semak
dengan mereka.

Untuk video ini, penulis telah sediakan teks Arab dan
terjemahan.

3- Perhatikan bagaimana ayat-ayat dalam percakapan
dibentuk. Cari ayat-ayat yang boleh digunakan dalam
kehidupan sehariaan. Kemudian cuba bina ayat
berdasarkan 'template' yang sama. Sebagai contoh yang
kita boleh dapati daripada video ini, untuk buat ayat 'tak
semestinya untuk ...", kita boleh gunakan

%o Y “a- Lo’h oW s
o] UL““; Dl ® o R

nas
vz

Kemudian semak ayat kita dengan orang Arab lagi, atau
boleh manfaatkan Google (melalui laman web yang
ditulis oleh orang Arab juga), atau tanyakan orang yang
kita percaya penguasaannya dalam bahasa Arab. Sebagai
contoh, daripada template ini kita cuba buat carian
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Google menggunakan rangkai kata &% (i, Sudah tentu,
hasil carian vyang diberikan oleh Google akan
memaparkan kepada kita ayat-ayat yang digunakan oleh
orang Arab sendiri. Tidak kira sama ada daripada lam
sosial mahupun daripada laman-laman lain seperti blog,
forum, portal dan sebagainya. Apa yang penting sumber
tulisan yang kita temui itu ditulis oleh orang Arab.
Dengan cara ini, kita dapat melihat bagaimana lagi ayat-
ayat ini digunakan oleh orang Arab.

4- Untuk latihan sebutan, play video ini sedikit demi
sedikit. Ulang setiap ayat dan cuba tiru intonasi dan cara
sebutannya. Kalau rajin, rakam suara kita dan dengar
semula. Dah bunyi macam Arab ke belum? Kalau belum,
kena usaha lagi. Kalau perasan dah bunyi macam Arab,
eh jangan perasan lah. Hehe. & Latihan bercakap ini
penting. Jika kita hanya sekadar berpada dan berpuas
hati setelah memahami percakapan orang, sebenarnya
memahami tidak menjamin kita dapat bertutur dan
menyebut dengan sebutan yang betul.

5. Teruskan wusaha. Buat langkah-langkah ini (tak
semestinya sama, boleh ubah mengikut idea dan
kreativiti pembaca) untuk video yang lain. Kejayaan tak
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datang dengan usaha keras dalam masa sehari, seminggu
atau sebulan. la datang dengan usaha keras dan proses
pembelajaran yang berterusan. InsyaAllah.

Untuk peringkat permulaan, penulis mencadangkan
untuk pembaca menonton video-video yang mempunyai
sarikata dalam dialek Mesir. Berikut merupakan antara
video-video yang boleh ditonton oleh pembaca untuk
peringkat ini.

1-Filem Komedi 4als aabas 2

https://www.youtube.com/watch?v=widmhRZHsVq

Dalam filem ini, pembaca akan mendapat sarikata
dalam dialek Mesir dan juga terjemahan dalam

bahasa Inggeris.

2-Siri Easy Arabic oleh Easy Languages
https://www.youtube.com/watch?v=H 5p4CvmcEk&
list=PLA5UloabheFOTBS03VWXIFXQOQHtp3xxiC
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Semasa buku ini ditulis, siri ini mengandungi 33
video yang merupakan soal jawab antara pengacara
dan juga beberapa rakyat tempatan Mesir. Ada video
yang dirakam di dalam Mesir dan ada juga yang

dirakam di luar negara seperti Berlin.

3-Siri Ayat dan Frasa Mudah oleh Easy Languages.

https://www.youtube.com/watch?v=1H4Licu6z4Y &l
ist=PLA5UloabheFNrzvYLM1Y3U5P5I91MWqq0

Kesemua ayat dan frasa mudah ini mesti dihafal oleh

pembaca jika ingin mahir dalam dialek Mesir.

4-Egyptian Arabic Weekly Words oleh Peryhan

https://www.youtube.com/watch?v=f1pvc2M7IUE &li
st=PLsr1ERsR7y1kUptW3Lc4GkknKLN1RSK1N
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Sirt inl mempunyai 24 video. Perkataan yang
dikongsi adalah perkataan-perkataan penting yang
mesti diketahui. Apa yang menarik, dalam siri-siri
video ini setiap perkataan diiringi dengan ayat. Ini
sangat membantu pembaca untuk menghafal dan
mengetahui bagaimana perkataan itu digunakan

dalam ayat-ayat dialek Mesir.

5-Filem <)yl

https://www.youtube.com/watch?v=EjqJcBoQl1Vw

Filem ini hanya disertai terjemahan dalam bahasa

Inggeris. Namun, sangat membantu.

6-Filem Asma’
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https://www.youtube.com/watch?v=00SKnRAUL w0

Filem ini juga hanya disertai dengan terjemahan

dalam bahasa Inggeris dan sangat membantu.

7-Filem 25u) Jue

Filem ini mengandungi unsur Kritik sosial terhadap
rakyat Mesir. Pembaca boleh dapatkan file mini
dalam folder Kit Dialek Mesir.

Di Youtube terdapat banyak lagi dilem dialek Mesir
yang disertai dengan terjemahan dalam bahasa
Inggeris. Pembaca boleh tulis sahaja, ‘egyptian
movie english subtitles’ dan hasil carian akan banyak
dipaparkan. Apa yang penulis kumpulkan di sini
hanyalah beberapa video dan filem yang sangat baik

untuk ditonton pada hemat penulis. Keutamaan
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diberikan kepada video yang mempunyai tulisan
Arab dan disertai dengan terjemahan dalam bahasa
Inggeris, seterusnya yang mempunyai video dalam
bahasa Inggeris sahaja diikuti dengan video yang

mempunyai kualiti audio atau bunyi yang baik.

Dalam mempelajari dialek Mesir yang terbaik adalah
melalui filem-filem yang baru dan tidak terlalu
Klasik.

Filem moden biasanya akan menyajikan kepada kita
babak-babak yang menyentuh isu-isu semasa
(kelebihannya: kita akan tahu untuk guna perkataan apa
dan ayat yang macam mana bila nak sembang isu
semasa) serta ayat-ayat yang akan dituturkan juga lebih
kerap akan kita gunakan dalam kehidupan seharian
(kelebihannya: dapat pendedahan dan tarkiz kepada
ayat-ayat kerap digunakan dalam sehari-hari). Manakala,
kebanyakan filem-filem klasik pula menggunakan kata-
kata atau dialog yang sudah sangat jarang digunakan
pada zaman ini.
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Buktinya, siapakah dalam kalangan kita yang hari-harinya
masih bertutur dengan gaya bahasa dan kata-kata seperti
dalam filem P. Ramlee dan seumpamanya? Hehe.

Manakala antara filem dan drama, sebaik-baiknya adalah
drama kerana pada kebiasaannya drama mempunyai
banyak episod. Jadi kita akan dapati banyak dialog
ataupun skrip filem yang tidak terlalu penting dan
sekadar selingan dalam setiap episod. Berbeza dengan
filem, skrip dan dialog lebih berfokus dan objektifnya
hanya sekadar menyampaikan cerita kepada penonton
dalam masa yang terhad.

Berikut antara drama dalam dialek Mesir yang

dicadangkan untuk ditonton.

1-Drama s ) 4le

https://www.youtube.com/watch?v=-

l05Y|LAdOSE&list=PL UL -
sctdHyuhWI0CeaFY|b1VNYVSqTPv7

43


https://www.youtube.com/watch?v=-lg5YjLdQ5E&list=PLUL-sctdHyuhWI0CeaFYjb1VNYVSgTPv7
https://www.youtube.com/watch?v=-lg5YjLdQ5E&list=PLUL-sctdHyuhWI0CeaFYjb1VNYVSgTPv7
https://www.youtube.com/watch?v=-lg5YjLdQ5E&list=PLUL-sctdHyuhWI0CeaFYjb1VNYVSgTPv7

Teknik Belajar Dialek Mesir Sendiri — Khalif Rizal

www.DialekMesir.com

Mengisahkan tentang keluarga Zizo dalam
kehidupan seharian mereka. Zizo merupakan nama
panggilan atau nama manja bagi Abdul Aziz.

Dalam dialek Mesir ia dipanggil &) &,

2-Drama Nelly w Sherihan

https://www.youtube.com/watch?v=dHtY6rPChJU
&list=PLPOOHVhrHDSsp KFbezGebsIxz5YBCa
WD

Mengisahkan kehidupan antara dua gadis dari dua
darjat dan ditemukan atas sebab yang mereka

berdua tidak sangka-sangka.

3-Drama _sl 4dla
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https://www.youtube.com/watch?v=Y7d5u)JS Gzs
&list=PLHbdOAdnzwrigOMY EOQOWKkJP-
UOBZ 9HFS

Drama mengisahkan seorang pembunuh upahan
yang bernama Lail Abdussalam yang merupakan
family man dan konflik yang dihadapi setelah
membuat keputusan untuk cuci tangan.

4-Drama a )

https://www.youtube.com/watch?v=J4Za9xSImvY
&list=PL21EQ3ARoraoTD4loral Sdm-WOQOaF-

oxfg

Drama yang mengisahkan seorang bekas banduan
bernama Rahim yang dipenjarakan atas tuduhan
penggubahan wang haram dan melarikan sejumlah

wang ke luar negara semasa revolusi Mesir.
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Drama yang disiarkan dalam bulan Ramadhan
2018 ini merupakan antara drama yang mendapat

sambutan hangat dalam kalangan Arab.

Selain daripada drama-drama ini, pembaca juga
boleh  mencari  sendiri  dalam  Youtube
Menggunakan kata kunci, 4 =s O3lee atau
Gbasy Bllus, Untuk dapatkan yang terbaru,
masukkan tahun selepas keyword tersebut.
Contohnya,pembaca boleh gunakan keyword
Gbae ) O3ulie Y4 YA dan pembaca akan dipaparkan

dengan hasil carian yang berkaitan.
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1.2.1. Kaedah Penting Memanfaatkan Video dalam
Mempelajari Dialek Mesir

Semasa menonton video-video ini, pastikan pembaca
tidak hanya sekadar menonton sahaja. Akan tetapi,
tonton dengan tujuan untuk mempelajari bahasanya.

Tonton setiap video yang pembaca minati. Setelah
menonton buat kali pertama dan mendapat gambaran
awal tentang jalan cerita, cuba untuk tontonnya semula.
Namun pastikan tontonan kali kedua ini tidak bersahaja.
Sediakan pen dan buku nota untuk mencatat apa sahaja
perkataan atau ayat yang tidak difahami kemudian usaha
untuk mencari maknanya.

Setelah mengetahui maknanya, pembaca mesti cuba
untuk buat ayat sendiri menggunakan perkataan atau
rangkai kata yang didapati daripada dialog yang terdapat
dalam video tersebut.

Beri perhatian kepada intonasi suara ketika sesuatu ayat
diucapkan.

Kemudian, pembaca mesti ulang sebut semula ayat-ayat
ini. Sambil menghafal, sambil fikir dimana, dengan siapa
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dan bilakah ayat ini akan digunakan. Setelah itu, terus
mula praktis dengan kenalan Arab Mesir atau rakan anda
yang juga memplejari dialek Mesir.

1.2.2. Mereka Bercakap Terlalu Laju?

Antara cabaran dalam latihan-latihan ini adalah
percakapan orang Mesir kadang-kadang terlalu laju dan
kita tak dapat tangkap. Apabila menghadapi situasi ini,
apa yang perlu kita buat?

[1] Dengar setiap perkataan dengan teliti dan ulang
semula berkali-kali sehingga kita faham.

[2] Jika kita tetap tidak dapat tangkap sesuatu perkataan,
cuba ingat bahawa ada beberapa huruf dalam dialek
Mesir yang sebutannya agak berbeza dengan fusha.
Contoh mudah, di dalam video kita dengar ada orang
berkata,

) Aee &)
Sebutannya: Enta zayyel amar.

Kali pertama dengar, kita tak faham. Apa vyang
dimaksudkan, “Kamu seperti suruhan.”? Tak logik, kan?

% Perkataan . bermaksud ‘seperti.’
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Jadi ketika ini cuba kita ingat semula beberapa kaedah
berkaitan perubahan sebutan bagi sesetengah huruf
dalam dialek Mesir’ kemudian cuba agak dan padankan.

Contohnya, yang disebut tadi bunyinya adalah ‘amar’.
Bererti hanya ada dua kemungkinan. Sama ada huruf I itu
sememangnya huruf asal dalam perkataan tersebut atau
sebenarnya di situ huruf (yang disebut dengan 1?

Sekiranya kita anggap huruf | itu sememannya huruf asal,
maka apa maknanya? Sesuaikah dengan konteks? Tidak
sesuai.

Tinggal satu lagi kemungkinan, iaitu huruf | berasal
daripada huruf . Ini bererti, asal perkataan tersebut
adalah _<dl. Apabila diletakkan dalam ayat pun kena
dengan konteks, “Kamu seperti bulan.” Sebagai mana
vang diketahui, telah menjadi kebiasaan orang Arab
apabila melihat sesuatu yang cantik akan diumpamakan
dengan bulan.

Kesemua latihan-latihan ini sangat penting. Penulis
sangat menekankan supaya setiap individu yang ingin

s Pembaca akan didedahkan dengan perkara ini dalam eBook kedua berkaitan
kaedah-kaedah asas dalam dialek Mesir.
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mempelajari dialek Mesir agar tidak berpada dengan
pemahaman sahaja dan mesti berlatih untuk menyebut
sesuatu ayat. Di samping menghafal dan letakkan di
dalam minda bilakah ayat ini akan digunakan.

Agak sukar untuk menguasai dialek Mesir jika hanya
sekadar memahami dan tidak berlatih. Jangan putus asa
dan jangan mudah berpuas hati.

Semoga Berjaya!
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BAB 2

BEKALAN PENTING UNTUK MEMPELAJARI
DIALEK MESIR

Sebelum mempelajari ayat-ayat yang lebih kompleks
dalam dialek Mesir, penulis bekalkan di sini beberapa
ayat yang boleh kita gunakan untuk membantu kita
mengembangkan pengetahuan kita dalam proses
pembelajaran bahasa Arab khususnya dialek Mesir:

1- "Benda ini nama apa dalam dialek Mesir?"

Ayat-ayat berikut ini boleh digunakan untuk bertanya
orang Mesir apakah nama sesuatu objek dalam dialek
Mesir. Sengaja penulis berikan tiga contoh ayat supaya
pembaca terdedah kepada kepelbagaian.

020 lgals (g2 aalall

Sebutan: el Haga diismaha eh ?

aalall | Bermaksud ‘benda’
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S Merupakan kata tunjuk untuk objek bersifat
feminin. Bermaksud, ini.°

leal | Bermaksud namanya.

4l Merupakan kata tanya yang bermaksud ’apa’.7

Untuk lebih ringkas, pembaca juga boleh hanya bertanya
dengan ayat, sr=b 4 Lal? Ayat ini lebih kerap
digunakan berbanding ayat selepas ini.

€230 AaL) 33 B
Sebutan: el Bitaa’ da ismuh eh?
Terjemahan: Benda ini nama apa?

Perkataan ¢!l dalam konteks ini bermaksud ‘benda’
atau ’objek'.8 Perkataan-perkataan lain telah diterangkan
sebelum ini.

® Pembaca akan didedahkan dengan kata tunjuk dalam eBook kedua, ‘Kaedah-
Kaedah Penting dalam Dialek Mesir’ yang dibekalkan bersama-sama dengan
eBook ini dalam Mini Kit Dialek Mesir.

" Pembaca akan didedahkan dengan tanya tunjuk dalam eBook kedua, ‘Kaedah-
Kaedah Penting dalam Dialek Mesir’ yang dibekalkan bersama-sama dengan
eBook ini dalam Mini Kit Dialek Mesir.

® Perkataan g i) merupakan antara perkataan yang kerap digunakan dalam dialek
Mesir. Pembaca akan didedahkan dengan makna-maknanya dalam eBook kedua,
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Fakalallfs ylanlly 83 J sy (53)

Sebutan: Ezzay bit ul da bil masri/bil aamiyyah?

Terjemahan: Macam mana kamu kata benda ni dalam
dialek Mesir/Amiyyah?

&)

Merupakan kata tanya vyang bermaksud
‘bagaimana’.

d;s-u Merupakan kata kerja dari fi'il mudhari’ yang
digabungkan dengan <. Dalam eBook vyang
kedua, berkaitan dengan kaedah-kaedah dalam
dialek Mesir, akan dijelaskan bilakah sesuatu fi’il
mudhari digandingkan dengan harf «.

¢ r»=all| Bermaksud ‘dalam dialek Mesir’. Kita tidak

katakan % =<l 42l kerana ianya memang
tidak digunakan oleh orang Arab. Manakala kita
juga tidak gunakan 4 _r=dll 42l untuk tujuan
meringkaskan.

Ayat-ayat ini boleh diucapkan sambil memberi isyarat

kepada objek yang kita ingin tahu namanya tersebut.

‘Kaedah-Kaedah Penting dalam Dialek Mesir’ yang dibekalkan bersama-sama
dengan eBook ini dalam Mini Kit Dialek Mesir.
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2- Macam mana nak cakap (sebut ayat yang kita nak
cakap sama ada dalam fusha/english) dalam dialek
Mesir?

Ayat ini kita gunakan apabila ingin bertanya,
bagaimanakah sesuatu frasa atau ayat disebut dalam
dialek Mesir. Untuk tujuan ini, kita boleh gunakan rangkai
kata:

Xo
2

s ranly Ayat yang anda Js8 i)
ingin ketahui

Contohnya jika anda ingin bertanya bagaimana untuk
mengucapkan ‘happy birthday’ dalam dialek Mesir:

s ranly Happy birthday 358 s )

Mungkin ada yang bertanya, bolehkah campur bahasa?

Boleh. Sebagaimana dalam bahasa Melayu kita boleh
campurkan dengan bahasa Inggeris, begitu juga bahasa
Arab boleh dicampur dengan bahasa Inggeris. Dengan
syarat pihak kedua atau orang yang sedang bercakap
dengan kita itu faham bahasa Inggeris. Sekiranya pihak
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kedua tidak memahami bahasa Inggeris, kita boleh
sahaja campur dialek Mesir dengan bahasa Arab Fusha.

3- Minta perlahankan kelajuan seseorang yg sedang
bercakap dengan kita:

Sekiranya kita sedang bercakap dengan seseorang dalam
dialek Mesir dan dia bercakap terlalu laju kita boleh
gunakan ayat-ayat berikut untuk memintanya bercakap
dengan lebih perlahan.

“Boleh cakap slow (tak laju) sikit tak?”
PRIl A (s

Sebutan: Mumkin tetkallem bir raaha.

(&% | Perkataan ini  bermaksud ‘bolehkah’. Ada
ketikanya ia membawa maksud ‘mungkin.’

K5 | Bermaksud, kamu bercakap.

43150 | Bermaksud perlahan-lahan.

“Rileks bro, cakap one by one.”

333 5 832 5 a5 ¢laal ¢ iy
38da3 4l ae
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Sebutan: Ya ‘amm, ehda. Itkallim wahdah wahdah.

L “Weh.” b ini adalah kata tugas yang digunakan
untuk memanggil seseorang dalam bahasa Arab.

ac “Bro.” Perkataan ini pada asalnya bermaksud
‘pakcik’. Namun dari sudut parktikalnya, ianya
tidak terhad digunakan untuk memanggil ‘pakcik’
atau orang lebih tua. lanya digunakan juga untuk
memanggil orang sebaya yang rapat dengan kita.

2a) “Bertenang.” Ini adalah fi'il amar untuk lelaki.
Sekiranya pihak kedua adalah perempuan, kita
katakan:
(s
Sebut: Ihdi

31K “Bercakap.”

3323 | “Satu-persatu.”

N

4- Minta penjelasan:

Sekiranya ada perkataan yang diucapkan oleh pihak

kedua yang kita tidak fahami dengan baik, kita boleh

gunakan ayat-ayat berikut untuk meminta penjelasan

yang lebih terperinci.
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“Maaf, saya tak faham maksud kamu. Boleh terangkan
dengan lebih detail?”

0w O ° ° © 4% o, o,
Q » \ O “er o8 s - E Y o WY

Sebutan: ma’lesh mish fahmak. Mumkin tesyrah aktar?

(slas | Perkataan yang paling kerap digunakan untuk
meminta maaf.

o | Kata tugas yang digunakan untuk menafikan kata
nama dan juga kata kerja khas untuk fi’il mudhari’.

o
0 %t

Z= | Kamu terangkan

5XI | Secara literalnya bermaksud, “lebih banyak.”

“Apa maksud kamu?”

$40) Slalas

Sebutan: Asdak eh?

Aiad | Terdiri daripada dua perkataan. Pertama < yang
bermaksud ‘gasad, maksud atau tujuan’.
Kemudian digandingkan dengan &. Huruf kaf ini
sentiasa sukun dalam dialek Mesir. Tidak kira
pihak kedua adalah lelaki atau perempuan. Apa
yang memebezakan antara lelaki dan perempuan
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adalah baris huruf sebelumnya.

Contoh:
Aalas — yntuk lelaki.
Aalad — yntuk wanita.

) (i

2 | ‘Maksud’ atau ‘makna’.

5- Perkataan ini apa padanannya dalam Fusha?

Sekiranya kita menemui sesuatu perkataan dalam dialek
Mesir dan menjumpai sesuatu perkataan yang tidak
diketahui maknanya, kita boleh menggunakan cara ini.
laitu dengan bertanyakan kepada orang Arab, apakah
padanan sesuatu perkataan itu dalam bahasa Arab
Fusha.

S Aladlly 55 Ll oy (2 44l

Sebutan: el Kilma di bit ulha ezzay bil fusha?
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Literal: Perkataan ini, kamu sebutnya macam mana

dalam Fusha?

AN Maksudnya, ‘perkataan’. Perhatikan, sebutannya
, adalah el-kilma. Bukan al kalimah.
ledssu | Gandingan daripada huruf <, fi'il mudhari’ Js&

dan juga dhamir .

6- Kalau ada orang buat macam ini (sambil buat gaya,

bahasa isyarat, simbol, tunjuk gambar atau video atau

apa sahaja cara sampai pihak kedua faham), kamu akan

kata dia sedang buat apa dalam Dialek Mesir?

Untuk bertanya seperti ini, kita boleh gunakan rangkai
kata berikut:

3 Joxy 3 J3¥a | (buat gaya) 538 Jasgy 38 48 3

Sebutan: Law fii had biya’mel kida, hat uul huwwa

biya’mel eh?

3

‘Sekiranya’ atau ‘kalau’.

4.9
-

Maksudnya adalah ‘Ada’. Bukanlah ‘padanya’.

Perkataan ini antara perkataan yang paling kerap
digunakan dalam dialek Mesir. Sila ambil
perhatian. Contoh penggunaannya. Kita boleh
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bertanya:
Ada sesiapa di sini?

KN Bermaksud ‘sesiapa’ atau mana-mana orang.

Jexy | Gandingan antara < dan juga kata kerja Jex.
Bermaksud, melakukan.

535 ‘Begini”.

J3ia Gandingan antara ® dan juga kata kerja dari fi'il
mudhari iaitu Js&. Gandingan begini memberi
maksud ‘akan’. Padanan paling hampir dalam
bahasa Arab Fusha ialah o+« dan — s« yang ulama
Nahu golongkan sebagai harf al-tanfis(Arab: —_~
udidll),

3 Bermaksud ‘dia’. Untuk lelaki. Sedikit perbezaan

dengan bahasa Arab Fusha, huruf waw nya
disyaddahkan.

Lebih mudah sekiranya kita ternampak seseorang

melakukan sesuatu dan kita ingin tahu apakah perkataan

yang digunakan dalam dialek Mesir untuk menunjukkan

perbuatan itu segera bertanya kenalan atau orang Arab

Mesir yang berada berhampiran:

Dia sedang buat apa®?
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f23) ey 5
7- Minta pihak kedua (mukhatab) ulang semula kata-
katanya tadi:

Apabila bertutur dengan orang Arab, antara masalah
vang kita hadapi adalah mereka bercakap terlalu cepat.
Untuk meminta pihak kedua mengulang kata-katanya,
kita boleh gunakan ayat-ayat berikut:

“Kamu cakap apa? Boleh ulang tak? (Sopan)”
PSR Xxs (S0 4 Uy

Sebutan: Bit ul eh? Mumkin ti’iid kalaamak?

Lo

Das Fi'il mudhari’ yang bermaksud ‘kamu ulang’.

LIS | “Kata-kata kamu.” Digandingkan dengan huruf
kaf. Seperti yang dinyatakan sebelum ini, huruf
kaf ini sentiasa sukun dalam dialek Mesir. Tidak
kira pihak kedua adalah lelaki atau perempuan.
Apa yang memebezakan antara lelaki dan
perempuan adalah baris huruf sebelumnya.

“Tak dengarlah, kamu cakap apa?”
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03 J sty (Haali e

Sebutan: Mish sam’ak, bit ul eh?

o

e Kata tugas yang digunakan untuk menafikan kata
nama dan juga kata kerja khas untuk fi'il
mudhari’.

zils | “Dengar kamu.” Kata nama dalam bentuk isim

fa’il yang digandingkan dengan huruf kaf yang
bermaksud ‘kamu’.

Kejap, ulang balik kamu cakap apa tadi? Sebab saya tak

dengar.

¢ ol e 23S é’;\)& I de (S

Sebutan: Istanna, ‘id el kalaam kida. ‘Ayan masmi’tish.

Ll “Tunggu kejap.” Ini adalah fi’il amr untuk lelaki.
Untuk perempuan, kita katakan:

A “Ulang.” Ini juga adalah fi’il amr untuk lelaki.

Olse Bermaksud ‘kerana’. Ada ketika bermaksud
“untuk, supaya dan demi.”

Jidaaula | “Saya tak dengar.” Berasal daripada kata kerja

CGeew, Kemudian digandingkan dengan W untuk
penafian dan diakhiri dengan huruf (& Ini adalah
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kaedah untuk menafikan masa lepas.

Dalam eBook Kaedah-Kaedah dalam Dialek
Mesir, pembaca akan didedahkan dengan lebih
terperinci dan tersusun berkaitan penafian
dalam dialek Mesir.

8- Setelah kita tahu beberapa perkataan, frasa dan ayat
dalam Dialek Mesir, kita boleh cuba bina ayat sendiri
pula.

Namun, sebagai seorang pelajar bahasa yang baik, kita
mesti bertanya dan menyemak semula dengan penutur
jati adakah boleh kita menyusun ayat dengan cara
demikian? Adakah susunan ayat kita itu betul dan tidak
ada 'bau-bau' bahasa Melayu? Disaat itu, kita boleh
bertanya menggunakan rangkai kata berikut:

Ayat yang kita J 3l &l
bina sendiri tadi

Sebutan: Yinfa’ a ul + ayat yang kita bina

Maksudnya: Boleh tak saya kata macam ni + (sebut ayat
yang kita tertanya-tanya tadi) ?
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Perkataan &% bermaksud ‘boleh’. Bukan bermaksud
‘bermanfaat’ sebagaimana vyang disalahfahami oleh
sesetengah orang. Penafiannya adalah Cixila yg
bermaksud ‘tidak boleh’.
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Ingin mempelajari dialek mesir lebih

mendalam?

Dialekmesir.com - nota dialek mesir
mungkin jawapan yang anda cari
selama ini

Klik di sini untuk ke laman web nota
dialek mesir

Klik disini | S
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Sertai kami di
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